Language Processing: 
The Comprehension of Idiomatic Expressions by Bilinguals
                        

This project examines how bilinguals process/comprehend phrasal units such as kick the bucket. One purpose of this project is to provide a detailed analysis of bilingual idiom processing using on-line experimental tasks, such as the visual moving window that measures the time taken to read a target word of interest. Of critical importance is to first identify and examine some of the psycholinguistic factors (e.g., idiom familiarity, idiom frequency, idiom predictability) that predict and influence the comprehension of idioms. This proposal aims to: (1) Provide bilingual normative data and identify psycholinguistic factors (e.g., idiom frequency, idiom familiarity, to name just a few) predicting and influencing bilingual idiom processing. (2) Test predictions of existing general performance models of idiom processing; and (3) Examine bilingual theoretical issues central to the storage, retrieval and lexical representations of idiomatic expressions.
